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Crathsl TIOCBSIIEHA UCCIEIOBAHUIO TIOHSTHS «IATPHOTH3M» B COBPEMEHHOM €ro MOHMMAHHH.
ABTOpBI OTMEYAIOT 3HAYUTENHHOE Pa3JIMyKe B MOHUMAHHUH CIIOBA «IIATPUOTH3M» B POCCHHCKON U
€BPOIEICKOM KyIbTYpHON Tpagunun. ECiu B pycCKOM SI3bIKE, TIAroJIbl, HCHOJIB3YIOIIHECS B CIIOBa-
PAX st NeUHUIMA JIEKCEMBI «IIATPUOT», B GOJBIIEH CTENEHH AKTYATH3UPYIOT SMOIMOHATbHBIN
KOMITOHEHT (T10ipa3yMeBalOT 3HAUECHUS «OBITh BEPHBIMY, «ObITh IPUBA3AHHBIMY, «IIPOHUKATHLCS Y-
XOM POJHOM CTpPaHbl»), TO B AHIJIMHCKOM, a TakKe U (PPaHIy3CKOM s3bIKaX aKTyaJu3UpyeTCs aK-
THUBHAs MO3MUINUA CyOBekTa (to support, to defend; servir; se mettre a service, prendre les armes). Bo
MHOTOM 3TO OOYCJIOBJIEHO TeM, 4TO Ha 3amaje Oojiee CuilbHAs JMOEpabHAS TPAIAUIMA CTABUT BO
[JIaBy yIjia JIMYHOCTh C €€ TpaBaMH, B POCCHH ke BaKHEe HIEs CIIy>KEHUS CBOEMY TOCYAApCTRBY,
HEPEJIKO JlaKe LEHON YeNIOBEYECKOM JKM3HH, UMEIOUIAs TITyOOKHe KOPHH, YXOMAIIME B HCTOPHUIO

Hpesueii Pycu.

Knrouesvie cnosa: nampuomusm, nampuom, cemanmuKa, jleKcemda.

C MoMmeHTa TosIBJICHHS Ha cBeT «Puitocohuyecko-
ro nuceMay I1.51. YaagaeBa marpuoTusMm cran mnpeame-
TOM JKHBBIX CTIIOPOB BHYTPH POCCHIICKOTO ofmmectBa. He
YTIUXAIOT 3TH CIOPHI M cerofHs. B oTHomeHnn K mar-
proTu3My B Poccun oTpasmiics Beck X0 €¢ HCTOPHH.

Ho cHawanma 00 3TUMOJNOTHH JIGKCHICCKHX CIIU-
HUI] «ITATPUOTH3M» U «ITATPHOT.

«COBpEMEHHBIM TOJIKOBBIH CIIOBaph PYCCKOTO
si3pikay T.D. EQpeMoBoil 00BSICHIET MATPHOTH3M Kak
«TI000Bh K CBOEMY OTEUECTBY, NPEIAHHOCTh CBOEMY
HapoJy ¥ OTBETCTBEHHOCTH Mepej] HUM, TOTOBHOCTD K
JOOBIM JKEpPTBaM U MOABUTAM BO UM HHTEPECOB CBO-
et Pomune» [7, ¢. 978]. CemaHTHKA CJIOBa «IaTPUOT
BOCXOJIUT K TPEUYECKOMY CIIOBY patriota — 3eMJISK, CO-
OTEYCCTBEHHHUK, KOTOpOE MPOMCXOJUT OT CJOBa
patrios — TpUHAUICKANMA OTIaM, OTCYCCKUH W
patria — ponuHa. CorflacHO « DTHMOJIOTHYECKOMY CJIO-
Bapro pycckoro si3bikay M. dacMmepa, CIOBO «maTpu-
oT» 0003HaYaeTCs KaK MO3JHEE 3aMMCTBOBAHHUE Yepe3
Hemenkui — Patriot (c XVI B.) unm HemocpeacTBeHHO
n3 (QpanHmysckoro patriot — ceIH oTedecTBa (OT Jar.
Patriota). IlepBoe ynomuHaHue nekceMbl B Poccun
3aUKCHpOBaHO BO BpeMeHa mpaeienus [lerpa I [14,
c. 1112]. B.W. Jlans cuuTan maTpuoTOM <JTFOOUTEIIS
0TeYeCcTBa, PEBHHUTENS O Ojare ero, OTYMU3HOII00a,
OTEYECTBEHHUKA WJIM OTYU3HHKAY [5].

[IpuHOUNHATHHBIX Pa3TUYUi B ONIPEACICHUIX
MOHATHUS «HATPUOT» B COBPEMEHHBIX PYCCKOS3BITHBIX
TOIIKOBBIX CIIOBapsX He HaOmromaercs. OHU 0OBACHS-
IOT KOHIICTIT «IAaTPHUOT» KaK «JIEIOBEK, KOTOPHIH JIFO-
OWT CBOE OTEYECTBO, MpelaH CBOEMY Hapoay, TOTOB
Ha >KepTBbI U MOJBUTH BO MMl MHTEpecoB cBoei Po-
nuHb [12, ¢. 546].

[IpakTHyeckn BO BceX $3bIKaX MPUCYTCTBYET
MIPOM3BO/IHAS OT CJIOBA «IATPHUOT) — JIEKCEMA IaTpHO-
TH3M. {7151 ee onpeneneHus B CI0BapsxX UCIOIb3YIOTCS
1oJ00HbIe AeDUHUINHN, YTO U JUIA CIIOBA «IIaTPHUOTY.
Taxoke BceM sI3bIKaM XapaKTepHO HAJIMUUE aJTbEKTHB-
HOW (hOpMBI — MATPUOTHYHBIH (patriotic, patriotique).

Takum 00pa3oM, CIIOBO «HaTpUOT» M MPOU3BOA-
HBIE OT HErO CJIOBA B PYCCKOM $SI3bIKE OBLTH HaJeJICHbI
«OCOOBIM CMBICIIOM JIIO0BW», COXpaHss M 3HauYCHHE
KEPTBOBAaHUsI COOCTBEHHOW JKM3HBIO BO 0Jaro orede-
CTBa.

[Toxoxkee MHpPOBO33peHHE OBLIO UM B €BPOIEH-
CKUX CTpaHax TOTr0 BPEMEHH, €CIIU y4eCTh, YTO B aHT-
JOSI3BIYHBIX HCTOYHHMKAX HE HaOIIoqaercss 0coObIX
pasMuuil B ONpENENICHUSAX JIEKCEMBI «IaTpHOT» M
OTHOCST €€ K 4EJIOBEKY, KOTOPBIH JIIOOUT CBOIO CTPaHy
U TOJJICP)KHUBAET ee MHTepechl: «a person who loves
his country and supports its interests», a TaK)Ke aKTHB-
HO TOJJICP>)KUBACET CBOIO CTPAaHy M FOTOB 3aIIUINATH €e
OT BparoB W oOdYepHUTeNeH (XyJauTeNel): «a person
who vigorously supports their country and is prepared
to defend it against enemies or detractors» [16].

TeM He MeHee, MOXKHO YBHIETh HEKOTOPOE pas-
JMYME B CEMAHTHKE CJIOBA «IaTpHOTH3M». CpaBHHM
COBPEMEHHBIH TOJIKOBBIM CJIOBaph PYCCKOTO S3BIKa
OxeroBa u llIBenoBoit ¢ Oxchopackum ciioBapeM
aHrnuiickoro sizpika. CornacHo cioBapro Oxerora u
[IIBe10BOM, MATPHOTH3M — 3TO «IIPEJAHHOCTH M JIIO-
00Bb K CBOEMY OTEUECTBY, K CBOEMY Hapoay». 3ame-
THUM, YTO OOTaTCTBO PYCCKOTO SI3bIKa JAeT BO3MOXK-
HOCTh YIOTPEOHUTH CIIOBO «OTEYECTBO» BMECTO YaCTO
ynotpebisiemoro — «crpana». B Oxcdopackom cio-
Bape «IaTpPUOTU3M» OMNpeeNsieTCs Kak YyBCTBO U

BecTHuk OYpIlY. Cepus «JIuHreucTuka.
2015. T. 12, Ne 1. C. 29-34

29



KorHntuBHas NIMHrBUCTUKA

Ka4eCcTBO MATPHOTA: «UEIIOBEK, KOTOPBIH CUIIBHO MOJ-
JIep>)KMBaeT CBOIO CTpaHy (person who strongly
supports his country)», HECMOTps Ha JOBOJBHO IIHPO-
KYI0 BO3MOXKHOCTh JIEKCHYECKON TPE3eHTAlUU KOH-
uenrta Poguna, poaunas 3emist (Homeland, Fatherland,
Motherland). M3BecTHO, 9TO A3BIKOBBIC CPEACTBA 00Y-
CJIOBJICHBI 0COOCHHOCTSIMH BHYTPEHHETO MOP(OIOTH-
YECKOT0, IPaMMAaTHYECKOTO CTPOS S3bIKAa U COIHO-
KyJlbTYpHOH cpenoil. Tak, eciiu B pyCCKOM SI3bIKE IJIa-
TOJIBI, HCIIONMB3YIOIIUECS B CIOBAPSAX IS AeQUHUIIH
JICKCEMBI «IIaTPUOT», B OOJBIICH CTCTICHN aKTyaJi3H-
PYIOT 3MOIMOHAJBHBINH KOMIIOHEHT (OBITH BEPHBIM,
MPUBS3aHHBIM, MPOHUKATHCS), TO B AHTJIHICKOM, a
TaKke U (PPaHIy3CKOM SI3BIKAX aKTyaJH3HUPYyeTCs aK-
THUBHAsI TO3MIKA CyOBekTa: to support, to defend; ser-
vir; se mettre a service, prendre les armes.

«Jlemo B TOM, — OTMEYAIOT MCCIIE0BATENH, — YTO
Ha 3amange ObpUIa CHIIbHAs JHOEpaimbHAs TpaauIus,
CTaBHBIIAS BO IIABY BCETO JHUYHOCTH C €€ TpaBaMH U
MPEeX]Ie BCETO MPaBOM BBIOOPA, B TOM YHCIIE, KEPTBO-
BaTh COOOI0 pajyl CTpaHkl Win HeT. B Poccum ke mnest
CIIy’)KEHUsSI CBOEMY TOCYHApCTBY, IYCTh HaXKe ICHOH
YEIIOBEUCCKON JKM3HH, UMEET TIyOOKHe KOpPHH, yXO-
e emie B ucroputo Jpesueit Pycu. Brpouewm, sta
npobyieMa TpedyeT OT/eNbHOro uccaeaoBanms» [11].

YacTto maTpHOTH3M CBSI3BIBAIOT C HAI[MOHAIU3-
MoM [18, c. 165], x0Ts, MO 3amMedaHuIo, HaIpUMep,
I".P. JI>xoHCOHA, TIAaTPUOTHU3M SIBJIAETCS OOJiee IIHpO-
KAM TOHATHEM M 00Jice IPEBHUM, YE€M HAIIMOHAIH3IM
[17, c. 121]. UuTepecHo otmeTuts, uto I'.P. IxoHcon
MPUACPKUBACTCS TOYKU 3PCHHUS, YTBEPKIAIOMICH, ITO
MATPUOTU3M BO3HHKACT U3 MPUPOJHBIX CBOWCTB YEIO-
Beka W ero commanmzanuu: «l[laTpmotusm sBisercs
pe3yIbTaTOM B3aMMOACUCTBUS MEXIY TCHCTHYCCKH
OCHOBAHHBIMH MPEPACIOI0KECHUIMH U IPOIECCaMU
COLIMANIN3AIINH, KOTOPBIE KYIbTUBHUPOBAIN U HAIpPaB-
JSUTH 3TH TIpelpaciojiokeHusd... [laTpuotusm panno-
HAJILHO MOXeET OBITh OIpezeicH Kak IMOoBeAeHue (Bep-
OabHOE W HEBepOAbHOE), KOTOPOE OTpaxkaeT IIto-
0OBb M BEPHOCTh IO OTHOIIEHWIO K KaKOH-TO
MO THYECCKON OOLTHOCTH.

«CoOCTBeHHO TOBOpSI, MBICTIb 3Ta HE HOBA, — OT-
Me4aeT poccuiickuil uccnenosarens D.B. Pynr. O6
9TOM mHcan ewe B cBoeM TpakTtare 1802 r. Bemukuit
PYCCKHIA  WCTOPHK W  OOIICCTBEHHBIA  JIesATEIb
H.M. Kapamzuny» [13]: «UenoBek JFOOUT MECTO CBOETO
poxaeHus u BocruTanus. Cusi MPUBSI3aHHOCTh — €CTh
o01mras 11 Bcex ol M HapoJI0B, €CTh AEJI0 MPHUPO-
bl U JOJDKHA OBbITh Ha3BaHa (pusmyeckoro. Pomuna
MUJIa CepAlly HE MECTHBIMH KpacoTaMH, He SICHBIM
HEOOM, HE MPHUATHBIM KJIMMATOM, a IJICHUTECIbHBIMHU
BOCIIOMHHAHUSAMH, OKPYKAIOIIMH, TaK CKa3aTh, yTPO
U KOJBIOENb uenoBeuecTBa... Ho dusmyeckas u mo-
paybHas TPUBS3aHHOCTH K OTCUECTBY, NCHCTBHE Ha-
TYpBl U CBOWCTB YeJIOBEKAa HE COCTABILIIOT CIIe TOW
BEJIMKON HOOPOIETENN, KOTOPOK CIABUIIUCH TPEKU U
pumiziHe. [laTproTnsM ecTh TH000BE KO OJIary M claBe
oTedyecTBa M KEJaHWEe CIIOCOOCTBOBaTH UM BO BCEX
otHomeHUAX. OH TpeOyeT pacCyXICHHS — U MOTOMY
He BCe JII0JIM UMEIoT ero» [9, c. 182].

B omnoit n3 mocnegaux pador K.C. ITapkepa uu-
TaeM: «Hama uHTEpIIpeTarys naTpuoTH3Ma NOHUMAET
€ro Kak eIMHCTBEHHYIO, Oe3pa3feNbHyI0 TIO0OBbh K
ctpane (single, undifferentiated love of country). JIro-
00Bb, CBA3aHHAS C HATPHOTH3MOM, BKIIIOYAET BeEp-
HOCTh M IIPEJAHHOCTh KOHKPETHOTO YeJOBEKa IIONIH-
THYECKMM HMHCTHTYTaM W IIEHHOCTSIM, KOTOpBIE TOA-
JEPKUBAIOT TMOJMUTHYECCKYI0 oOmHOCTh  (political
community), TaKke KaKk HUX COIUIEMEHHHKaM
(conationals), maxke 3emie, Ha KOTOpPOH Hapoa Mpo-
skuBaeT (even the land on which the nation rests)» [19,
c. 99]. HerpynHo 3aMeTHTh, 4TO OMNpENEICHUE TMaT-
puotm3ma B paborax B. Jlams, I'. J[>koHCcOoHa MOXeT
OBITH HCIIONB30BAHO MAJIS XapPaKTEPHCTUKU MaTpPHO-
THU3Ma KakK SIBJICHUS B LIEIOM, O€30THOCUTEIHHO K HC-
TOPHUYECKOMY IEPHOAY U KOHKPETHOMY I'OCYJapCTBY.
«Ompenenenne K. Ilapkepa, — otmeuaet J. Pynr, — B
OoJIbIICH CTENEHW BBIPAXAET IPEICTaBICHUS O CO-
BpeMeHHOM narpuotusme. Ho uTo obmiee B 3THX OII-
peneNeHnsX, 3T0 NpU3HAHUE TOTO, YTO ITO JIFOOOBH K
poaMHE, KOTOpas MoJpa3yMeBacT IPENaHHOCTh U K
rocyaapctBy» [19, c. 99].

C OJHOHW CTOpPOHBI, B a0CTPAaKTHOM CYIIECTBH-
TEJBHOM «IIaTPUOTH3M» HET HUYEr0 HEOAHO3HAYHOTO.
ITatpuoTusm — 3710 «I000Bb K oTum3He» (B. Jlamb).
Ho, ¢ npyroii — Oyas Bce Tak MPOCTO, 3TO HMOHATHE HE
BBI3BIBAIO OBl OECUMCICHHBIX U CTOJIb 0’KECTOYCHHBIX
CIIOPOB, HAYMHAS OT 3HAYCHHS «IIATPUOT» («3EMILIK,
COOTEUECTBEHHUK» B [leTpoBCKyr0 3mOXy) A0 Ha-
CTOSIIIIETO BPEMEHH, KOT/Ia 3TH CHOPHI COBCEM HE YTH-
XaloT.

B mepBoii monoBune XIX crosmeTus nekcema
«MaTPHOT» MPHOOPETAET CMBICT «BEPHOTO CBHIHA OTE-
yecTBa». «He Bce, poKIeHHBIE B OTEYECTBE, TOCTOM-
HBl BEJINYECTBEHHOTO HAaWMEHOBAaHUS CHIH OTEYECTBa
(matpuot)», — untaeM Mbl B npousBeaeHusx A.H. Pa-
mumiesa [1, c¢. 74]. OnHako uepe3 AECATHIETHS ITO
cioBo, — kak otmeyaeT HO.A. BenpunkoB, — Havyaiau
WCIIONIB30BaTh MPEICTAaBUTENH PAa3JIMYHBIX 0O0IIecT-
BEHHBIX TPYII M WICHHBIX TCYCHHUil (B TOM 4YHUCIE U
MPOTHUBOCTOSIIIHX APYT APYTY) «IJIsl 0003HAYCHUS TEX
JMIL, KOTOpPBIE, C MX TOYKH 3PEHUS, SBIISIOTCS «BEp-
HBIMM cblHamMH otedectBa» [l, c. 74]. Hanpumep,
B.I'. benuHckuil oTcTanBai peBOJOLUOHHO-AEMOKpa-
THYECKOE MOHMMAHHE CEMaHTHKH JIEKCEMBl «IaTpH-
OT», YTO COCTaBIISUIO ONM3KOE 10 3HAYEHHIO K CIIOBY
«aemokpat». C Ipyroil CTOPOHBI, CIIOBO «IIaTPHOT» B
TOH ke KpUTUKO-ITyOnmiucTudeckoit nmpoze B.I. be-
JIMHCKOTO CIY)KWIO CaMOHAa3BaHHWEM HACHHBIX IIPO-
TUBHHUKOB. Tak, «KpUTHKA CIaBIHOPUIOB yIOTPeOIs-
Jlach B COYETAaHUM C OTPUIATEIHHO-OI[CHOYHBIMU JIIH-
TETaMH W COJep)Kaja HEeraTUBHYIO OKpackKy. B stom
3HaYCHHUH CJIOBO MAaTPHOT OKA3aJOCh MPOTHUBONOCTAB-
JIEHHBIM CJIOBY IeMOKpat» [4].

B xonne XIX — B Hauane XX CTOJIETASI CEMaHTU-
Ka CJIOBAa «IIaTPHOT» TAaKXKE SBISUIACH OTPAKECHHEM
HAIEHHO-TIOINTUYECKOM 00cTaHOBKH B Poccun. B ne-
MOKpATHYECKOH TIedyaTh YHOoTpeOiseTcs C OTpHIa-
TEJIbHOW OKPAacKOl M BBICTYIAET JIEKCEMON «MOHap-
XHCT» U CTaBUTCSA B KaBBIYKaX KaK 3HAK HEMPHUITHA
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lMoHssimue «<nampuomusmM» 6 CO8PEeMEHHOM MPOYMeHUU:

amumMorsiocus U ceMaHmMukKa

€ro moUMHHOTO cMbIcma. OO0 23Toil MeTamopdose
oueHb oOpa3Ho Hammcan WU.A. Bomysn me Kyprens,
POCCHICKMIA JHHTBHCT, OCHOBATENlb BCEMHPHO W3-
BecTHOM KazaHCKON JTMHTBUCTUYECKOW LIKOJIBI B CTa-
1€ «CIOBO H ,,c710BO“» (1914 1.): «Temneps NpUHATO
pa3nu4arth naTpuora (0e3 KaBBIYEK) U «IIaTpHuoTay (B
KaBblYKax). TOYHO TaKkKe MPHUXOIUTCS pazIuvaTh
cioBo (0e3 KaBBIYEK) U «CIIOBO» (B KaBBIUKaxX). A Me-
XKy TeM TJIalllaTal «HOBOTO CIIOBa» CITyTalH 3THU JIBE
pasiuyHbIe BEIIX U BBIIAIOT ,,CII0BO* 32 clIoBOY [3].

Ecnu no pesomounu 1917 rona nekcema narpu-
OT MOTJIa BBICTYIAaTh KaK aHTOHHM CJOBa JEMOKpAT
WIH CHHOHHUM CJIOBa MOHAPXWCT, TO B AMOXY HPOBO3-
rmamreHHoro  OKTSOpBCKOW  PEBOMIOIMEN HACHHO-
MOJUTHIECKOTO SAMHCTBA OHA MPHOOpENIa HHOE COIH-
albHOE OCMBICIEHHUE. «B coBeTckoM y3yce, — OTMeUa-
et M. ['ma3zkoBa, — cJI0BO MaTpuOT 0003HAYANIO JItOOsI-
IIUX POJUHY COBETCKHX JIFOACH, a TaKKe CTano Onn3-
KM TI0O CMBICTY C CHHOHUMHUYHBIMH B TO BpeMs
CJIOBaMH KOMMYHHCT, JI€MOKpaT, OOJBIICBHK, JICHH-
Hell U TMpruoOpeno ocoOyio MONOKUTETHHYIO OICHOY-
HOCTh, CBOHCTBCHHYIO OQHUIIMAIBFHOMY SI3BIKY TOTO
BpeMeHu» [4].

B mocTcoBeTckmii Mepro, ¢ MOSBICHAEM TPOTH-
BOCTOSIIUX ITOJIATHYCCKUX CHJI, I3MEHUIOCH CMBICIIO-
BOC COICpIKaHUE CIIOBa «IIaTPHOT». Tak, Hampumep,
E.B. Kokopuna, roBops o TpaHchopMaIun JeKkcuie-
CKOH CEMaHTHKH M COYETaeMOCTH, oOpaIiaeT BHUMA-
HUE Ha OMIO3WIMH «JIEMOKpPaT—TMaTpUoT», YImoTpeo-
JICHWE CJIOBA «IaTPHUOT» B 3HAYCHUU «HAIIMOHAJ-
natpuot» [10, c. 73-79]. «B nemokpaTtuueckoit mpec-
ce Takoe HEeraTUBHOE YIOTpebJeHHEe cJoBa MaTpUOT
MPUMEHSCTCS KaK CHHOHUM CJIOBa HAIIMOHAIUCTY [0,
c. 52-61]. Otcroma u coBpeMeHHOE ymoTpebiieHne
cloBa  MATPUOT,  HMEIOIIee  JBa  JICKCHKO-
CEMaHTHUYECKUX BapUAHTA: YEJOBEK, MPEIAHHBIA CBO-
€My OTCUECTBY, JIOOSIINI CBOW HAPOJ U YCIOBEK Ha-
MUOHAIACTHYECKUX B3TIISOB HAIIMOHAJ-TTATPHOT.

Ilo pesynpraTtam uccnenoBanuii Mucturyra co-
[UAJTBHBIX TEXHOJOTUH, MPOBOJUMBIX B Pa3HbIC TOJIBI
pOCCHSIHE CYHTAIOT, YTO MaTPHOTHU3M — BaKHEHUIIIee
MIOJIOKUTETHHOE TyXOBHOE, COIIMATBHO-TTOJIUTHYECKOE
Ka4yecTBO, HEOOXOIMMOE AJIS BO3POXKICHHUS BEIHYUSA
Poccun, koHCONMMaanuu Becero obmectsa. bonee Toro,
OOJIBIIIMHCTBO TaKXE CYHUTAIOT, YTO OBITh «IaTPHO-
TOM» O3HAYaeT U «OBITh HAIMOHAIHUCTOM)» C TOH TOY-
KH 3pCHUS, KOTOPYIO OHH BBICKAa3BIBAIOT IO OTHOIIC-
HUIO K TOHSATHIO «IIaTPHOTH3May»:. IIOOOBb K CBOEH
Ponune, ropaocTs 3a Hee, yBajKEHHE K JIIOIIIM APYTHX
HAIIMOHAJIBFHOCTEH W T. . Y MO3WINs HAMOHANH3MA,
CMBIKaoIIasicsa ¢ Gpammu3MoM, 31ech HelIpHeMieMa.

Takum oOpa3oMm, B COBPEMEHHOW peuYd TOHATHE
«MaTPUOT» MOXKET HAMOJHATHCS PA3TUUYHBIM CMBICIIOM
B 3aBUCHMOCTH OT afpecaHTa. CeroaHs riaBHas 3a1a-
Ya 3aKJIF0YaeTCsl B TOM, YTOOBI POCCHIICKOE OOIIECTBO
MPUOOPENI0 CTPYKTYPHPOBAHHBIA XapaKTep, OCHOBAH-
HBI{ Ha CYIIECTBOBAaHHUHU TPYIII, UMCIOIIUX CBOU COIH-
aNbHBIC MHTEPECHI, MyOJIMYHO apTHKYJIHPYEeMbIe B 00-
IIECTBE, MIPUYIEM TH HHTEPECH TOJDKHBI OBITH OCHOBA-
HBI Ha peabHBIX 9KOHOMHKO-COIHATBHBIX

O0OCTOSITENBECTBAX JKU3HH. OJTO KpaifHe BaKHO, IIO-
CKOJIBKY CJIa00CTh HBIHEIITHUX TTOJUTUICCKUX TTAPTUH U
WHBIX KOHCTPYKIMHA TpakKTaHCKOTO OOIIecTBa OOBsC-
HSCTCS KaK pa3 TeM, YTO OHM OCHOBAaHHI HE Ha peallb-
HBIX MHTEpECcax, a Ha pa3BajliiHax U 0OJIOMKAX pa3HOro
poAa «3aMILEJIbIX» WM «UCTOPUYECKH IMEePCIICKTUB-
HBbIX, NPOAYKTHUBHBIX LEHHOCTeW». Tak, Hampumep,
OoJbIIasi 4acTh Halled MOJUTHYECKON AJIUTHI MCIIOBE-
JIyeT TMOCTYJaThl CTapOH, «IEPBUUHOWN» JIHOEpaTbHOM
TEOpPHH, TOCTPOCHHOW dYepe3 OC3MMYHBIA MEXaHH3M
CBOOOIHOTO pBIHKA MO MpHHIMITY lais-sez faire — «He
MeIaiTe IelCTBOBATEY, OT KOTOPOH MO3JHEE OTKa3a-
JUCh CaMU 3amajHble JuOepansl. «B crmmy cBoeil He-
KOMITCTCHTHOCTH, & B OCHOBHOM CBOUX MEPKAHTHIIb-
HBIX HHTEpECcOoB, — muieT npodeccop B.M. Cokomnos, —
COBPEMEHHBIE POCCHUCKUE «JIHOepaI-SIcTpeObl» yoOex-
JICHBI, YTO POCCUSIHAM B 0053aTEILHOM IMOPSIIKE Tpe-
CTOUT TMPHHOPOBUTHCS K «HEU30EKHBIM JMOEpaIbHBIM
LHEHHOCTSIMY. .. WX 1iens —yOequTh Jroael, 4To OCHOB-
HBIE IIEHHOCTH JIe)KaT B pycie HOTPeOUTENbCTBA, YTO
MAaTPHOTU3M €CTh OT)KUBILIEE MEPTBOE MOHSATHE. .. » [15,
c. 189-190].

XapakTepHa B 3TOM OTHOIICHUW HEIABHSS ITHC-
KyccHs, pa3BepHyBIIascs B VIHTepHETe B CBS3H C IPO-
OneMamu, THUIIMAPOBAHHBIMH TEJICKAaHATIOM «J10XKIIb».
Tenekanan «/{oxap», MOABEPIIINNACS KPUTUKE B CBS-
3H CO CKaHJAIBHBIM ONpocoM O Oiokazne JIeHuHrpana,
peLII MPEANPHHSATD ellle OJHY HNOMBITKY ONpaBAaTh-
¢ 3a IPOM3OLIEIIee U 3aIlyCTHII JeBITHYACOBOH Ma-
padon «JIlrobuts Pogumy».

«Bcro Hemenmo Hac OOBUHSIIM B OTCYTCTBUU TaT-
puoTH3Ma. MBI HE XOTHM, YTOOBI TIOHATHE «IATPHUO-
TH3M» OKa3aJIoCh MOHOIOJH3UPOBaHHEIM. He XOoTuM,
Y9TOOBI €ro CMEIINBAA C JIOSUIFHOCTBIO BIacTd. Yem
OoJbIe THI JTFOOWIIb CBOKO CTPaHy, TeM OOJbBIIE THI
MepeXUBacib 3a Hee. TeM Ooblne BOSHUKACT BOMIPO-
coB. B TeueHue Bcero AHA MBI OyaeM 0OCYXIOaTh pas-
HBIC TPaHM IMATPUOTH3MA: B IIOJIUTHKE, OU3HECEe, KYIIb-
Type, CHOpPTE, OTHOLICHUH K UCTOPHH», — aHOHCHUPO-
BaJIO0 pyKOBOACTBO KaHana [20].

Bnpouewm, mapadoH yxe ¢ caMoro Hauana He 3a-
nancs. Kak 3amermnin 6iorepbl, pyKOBOIWUTENb WH-
TepHeT-pefakiuu Tenekanana «Jloxne» Emena Ku-
PIOIIMHA M 3aMECTHTElNb IJIaBHOTO penakTopa TuxoH
J3saaK0 mmcanu CBOM COOOWICHHS C XOIITEraMu, B
KOTOPBIX cloBO «PojmHa» HammcaHO C MaJCHBKOH
OykBbEl. HeymMBHUTENBHO, YTO )K€ HEKOTOPHIC OMIIO-
3WIMOHHO HACTPOCHHBIC MOJB30BATEIH TBUTTEpa Ha-
moMHWH uM: «PomnWHA mumIeTcs ¢ 3ariaBHON OyK-
BEL...».

PackputukoBasiy 0J0repsl U caM MapadoH:

«B 12.00 na Jloscoe nauwancsa uckynumenvbHwlil
mapagpon «Jrooume Poounyy. U umo? Yowce ¢ 12.43
sbpacvieaemcs mema yKpauHckozeo, boiee Hacmosuye-
20, ecnu cyOumes NO MOJCMbIM HAMEKAM 8e0yUuXx,
nampuomusma. lopbamozo mozunra ucnpagum...»,—
nanucan 8 Peticoyxe Braoumup Cepeuenxo.

«Ha catime max neuiko 3awuwyaemozo MHOW 8
nocneornee epems [loocos nanucano, umo Mapagon o
nampuomusme «8 Xopouiem Kauecmee u co 38YKOM
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oocmynen nocne oniamoiy. To ecmb, ecnu Ooenez He-
my, npo UCMUHHbII NAMPUOTNUSM MAK U He Y3Haeulb?
V3uaews monvko npo nexauecmeenmviti u 6e336yu-
noltl?», — nanucana @ Deticoyke ocypuanucm Auna
Hapunckas.

«Tenemapagon npo nampuomusm na «Joxcoey,
20e, KaK npeononazanocs, «/foxcovy 0ondicen Kak-mo
00bACHUMb c80€ NosedeHUe, OKA3ANCA NAAMHbIM. Bo-
npocos bonvute ne umeioy, — nuwem nyoauyucm Ano-
peti Hosuxog-Jlanckoil.

«Mapagon osxrcudaemo npespamuncs 8 nepedauy
o mom, umo 106086 Kk Pooune — 3mo He 1106066 K
eocyoapcmay. Ilpu smom «0ocoby» 16H0 noomensem
NOHAMUS — 8eCb MAPAPOH OH HACOUYUBO NPOOBUa-
em MHeHue o mom, ymo no6o6b k Pooune noopazyme-
eaem ee nocmoAHHyio kpumuky. Ilpuuem na xauane
maxas Kpumuka nepepacmaem 8 pycogobduro, yHu-
YudICeHUe Bce20 POCCUUCKO20», — NOOETUNCA CEOUMU
sneyamuenusimu dkcnepm Ponda pazeumus epasic-
oanckozo obwecmsa u npenodasamenv BIID Cmanu-
cnag Anemusin.

He orcrator u BepHbIe 3putenu «loXas» — BH-
JUMO, Kak pa3 Te 54 % ayauTopuu, NIporoiocoBaBIINe
B ompoce 3a caauy Jlenunrpanga ¢amucram. Cambie
0e300u/IHbIE «KPUTHUYECKHE» TBHUTHI IO XOJILITETY
#JIto6uts Poguny Ha 3TOM MapadoHe 3By4ald Tak:
«3BpammeHHast ¢popma JIF00BH, HCIIONB3yeMas B Kaue-
CTBE MAaCKHPOBKU KOMIIJIEKCA HEMOIHOILIGHHOCTHY, «B
nocienHee Bpems Jr000Bb kK Poccuu HamoMuHaeT
CTOKTOJIbMCKHH CHHIPOM», «A pa3Be 00s3aTelbHO
mobute Pomuny? He moburse PoanHy He mpectyrie-
HHe», «[latpuoTi3M B To# hopme, KoTOpas Hanboee
pacripoctpaHena B Poccun — 310 60J1€3HR MO3Tra, BBI-
3BaHHAs €KETHEBHBIM IPOMBIBaHHEM», «JIroOuTH Po-
JIMHY — 9TO CMESThCS HaJl €€ OJIMMITHAZon» [8].

[Monemuka, WHULIMHPOBAHHAS  TEJEKaHAJIOM
«doxapy», eme pa3 moATBepxkaaeT BbickasbiBaHus C.
CounoBneBa, B. Kmrouesckoro, ¢unocoda H. bepase-
Ba, akanemuka JI. JluxaueBa. «Poccutro u pycckuit
HapoJl MOXKHO XapaKTepH30BaTh JIMIIb IMPOTHBOPE-
yusimu», — nucan H. bepases [2, c¢. 15]. B pycckom
HallMOHAJILHOM Xapakrtepe, no MHeHuto Jl. JInxadesna,
Ka)XIOH dYepTe NPOTHBOCTOAT HEKHUE HPOTHUBOBECHI:
MEAPOCTh M CKYNOCTh, NOOpOTa M 3J0CTh, YYBCTBO
COOCTBEHHOI'O JOCTOMHCTBA M pabckas MOKOPHOCTh
CyBEpeHy WM rocynapcTtBy. EcTh QpyHIaMeHTaIbHEIE,
CYIIHOCTHBIE YEpThl POCCHICKOro MeHTaiuTeTa. B
CBSI3KYy 0a30BBIX LIEHHOCTEH OpPraHMYHO BILIETACTCS
MaTpUOTHU3M, T000Bb K Poaune, nyxoBHOCTE. «M ecTh
OTXOJ] OT HUX (KaK ObI 0TOpackIBaHUE B3PHIBOM, Yallle
BCETO BBI3BaHHBIM HETEPIUMBIM WIJIM, Ooyee TOoro,
9KCTPEMAIBHBIMH OOCTOSITEJILCTBAMH) K UX MPOTHUBO-
nonoxxHocTaM. Ho nanee, ¢ pa3HOil cTemeHpio 3a-
JIEPXKKH, — HeMuHyemoe 8038paujeHue K OCHOBaM,
dbyrmamenty» [2, c. 15].

W nanekas, u HOBeHmas HCTOPHS HEOCIIOPUMO
JIOKA3aJI1, YTO IIOKA CYIIECTBYIOT B MUPE HAPOAHOCTH,
HalluK, TOCYAapcTBa, «OyayT CYIIECTBOBATH MOHSITHUS
«PonmuHay, «1aTpuoOTU3MY, «I1H000Bb K POAHBIM IeIe-
numamM. .. JIro60Bp K cBoeli PonmHe — ecrecTBEHHOE,

OpraHMYEeCKOe YYBCTBO JUIS JIFOACH 000 MEHTAIIb-
HOCTH. 3eMJIsI, HA KOTOPOH POKAAIMCh U KUIU Tpes-
K{, OKPYKAIOIIUHA UX MHp, UX KYJIbTYpa, A3BIK, OOBI-
4Yau — HC LICHUTH 3TO, 4 TCM Ooitee OTBEPrarb, 3HAYUT
HE IPUHMMATb CBOH O3THOC, OTPEKATbCA OT KOPHEH
cBoux» [2, c. 29].

OOpeTeHne KOMIDIEKCa OOIIMX TIPEICTaBICHUH O
HETSIX, CIOCO0aX Pa3sBUTHS POCCHHCKOTO OOIIECTBA H
TOCyZlapcTBa, €ro OYIyIIeM SBISCTCS BBIPKCHACM
BHYTPCHHETO CaMOCO3HaHUS ofmecTBa B Ienom. U
TaKWe YEpPTHl JICKCEMBI TMATPHOTU3M, KaK IFOOOBH K
OtuusHe, MpU3HAHNE HEKOM o0rmeit uaeu
CYILIECTBOBaHMS CTpaHBl, OOIIEH IIeNM ee pa3BUTHA
SBJIAIOTCSA aNPHUOPHO TPUCYIIUMH JFO00H 310pOBOM
Hanuu.
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CONCEPT “PATRIOTISM” IN ITS MODERN SENSE:

ETYMOLOGY AND SEMANTICS

A.A. Lebedev, Academy of Media Industry, Moscow, Russian Federation, captlebedev@rambler.ru
L.A. Kokhanova, Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russian Federation, |_kokhanova@mail.ru

The present article focuses on the notion of “patriotism” in its modern sense. There exists a
significant difference in understanding the word “patriotism” in Russian and European cultures. In
Russian verbs used in dictionaries for the definition of the word “patriot” emphasize the emotional
component (the meanings are “to be faithful”, “to be bound”, “to find the spirit of one’s native coun-
try”) while in English and French an active position of the person is actualized in the meanings of
the verbs (to support, to defend; servir; se mettre a service, prendre les armes). This is due largely to
the fact that the Western liberal tradition is centered on people and their rights while in Russia the
idea of serving the country deeply rooted in the history of Ancient Russia is more important.

Keywords.‘ patriotism, patriot, semantics, lexeme.

References
1. Belchikov U.A. Obshchestvenno-politicheskaya leksika V.G. Belinskogo [Socio-political Vocabulary Cen-

tury, V.G. Belinsky]. Moscow, 1962.

2. Berdyaev N.A. Istoki I smysl russkogo kommunisma [The Origins and Meaning of Russian Cosmism].

Moscow, 1995.

3. Baudouin de Courtenay, I.A. Slovo «slovo» [The Word «Word»] [Electronic version]. Mode of access:
http://www.kls.ksu.ru/boduen/bibbod.php?id=14&num=28000000

4. Glazkova 1.C. Patriot na protiagenii epokh

http://www.oboznik.ru/?p=35354

[Patriot during Different Eras]. Available at:

5. Dahl B.1. Tolkovyi slovar’ givogo velikorusskogo yasyka [Explanatory Dictionary of the Live Great Russian

Language]. Moscow, Russkiy yazik Publ, 1998.

6. Ermakova O.P. Semanticheskiye protseccy v leksike [Semantic Processes in the Vocabulary of the Russian
Language in the Late XX century (1985-1995)]. Moscow, 2000.

7. Efremova T.F. Novyy slovar russkogo yazika. Tovkovo-slovoobrazovatelnyy [New Dictionary of the Rus-
sian Language. Explanatory Derivational]. Moscow, Russkiy yazik Publ, 2000.

8. Source: twitter.com [Electronic resource]. Available at: http://www.politonline.ru/rssArticle/20479469.html

9. Karamzin N.M: Izbrannyie sochineniya [Selected Works: in 2 v.]. Moscow, Leningrad, 1964.

BecTHuk OYpIlY. Cepus «JIuHreucTuka.
2015. T. 12, Ne 1. C. 29-34

33



KorHntuBHas NIMHrBUCTUKA

10. Kokorina E.C. Transformatsia leksicheskoy semantiki I sochetaemosti [ Transformation of Lexical Seman-
tics and Compatibility. English of the Late Twentieth Century (1985-1995)]. Moscow, 2000.

11. Lvov B.S. Patriotizs kak arkhetip [Patriotism as the Archetype]. Available at: http://samlib.ru/l/
Ixwow_w_s/patriotizmkakarhetip.shtml

12. Malyi ensiklopedicheskyy slovar’ Brokgauza i Evfrona [Small Encyclopedic Dictionary Brockhaus and
Efron. Ed. by F.A. Brockhaus, I.A. Efron. Moscow, AST, 2001.

13. Rung E.C. Poniatie «patriotismy» I ego drevnegrecheskiye konnotatsii [The Concept of «Patriotism» and
its Greek Connotations]. Available at: http:/kpfu.ru/staff files/F1138430130/rung_patriotism.pdf

14. Sovremennyy tolkovyy slovar russkogo yazika [Modern Explanatory Dictionary of the Russian Language.
Ed. by T.F. Ephraim]. Moscow: AST, 2006.

15. Sokolov V.M. Rossiyskaya mental'nost' i istoricheskie puti Otechestva: Zapiski sotsiologa. [Russian
Mentality and Historical Path of the Fatherland: Notes of a Sociologist]. Moscow, RAGS Publ, 2007, pp. 189-190.

16. Hornby A.S. Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English Oxford University Press, 1982,
1899 p.

17. Johnson G.R. Kin Selection, Socialization, and Patriotism: An Integrating Theory. Politics and the Life
Sciences. 1986, 4. 2, pp. 121-154.

18. Miller R.W. Killing for the Homeland: Patriotism, Nationalism and Violence. The Journal of Ethics,
1997, 2, pp. 165-185.

19. Parker C.S. Symbolic Versus Blind Patriotism: Distinction without Difference. Political Research Quar-
terly, 2010. 63. 1, p. 99.

20. Sayt telekanala  «Dozhd’» [The Site of the TV channel ‘“Rain”]. Available at:
http://www.discred.ru/news/

Aleksey A. Lebedev, Candidate degree in Philosophy, Academy of Media Industry (Moscow),
captlebedev@rambler.ru

Liudmila A. Kokhanova, Doctor degree in Philology, Professor, Moscow State University (Moscow),
1 kokhanova@mail.ru

Received 20 November 2014

BUBJINOTPA®NYECKOE OIITMCAHUE CTATHU REFERENCE TO ARTICLE
JleGenes, A.A. TloHATHE «TTATPUOTHU3M» B COBPEMEHHOM Lebedev A.A., Kokhanova L.A. Concept “Patriotism”
MPOYTEHHUH: AITUMOJOTUS W cemaHTuka / A.A. JleGenes, in its Modern Sense: Etymology and Semantics. Bulletin
JILA. Koxanosa // Bectauk IOYpI'Y. Cepust «JIunrBucTH- of the South Ural State University. Ser. Linguistics. 2015,
ka». —2015. - T. 12, Ne 1. — C. 29-34. vol. 12, no. 1, pp. 29-34. (in Russ.)
34 Bulletin of the South Ural State University. Ser. Linguistics.

2015, vol. 12, no. 1, pp. 29-34



